
II.

N a c r t

UREDBE 

od .... 2025.

o izmjeni Uredbe br. 334/2013 o provedbi određenih odredbi Zakona o obveznom
označivanju alkohola, kako je izmijenjen Uredbom br. 610/2020.

U skladu  s  člankom 75.  Zakona  br. 307/2013  o  obveznom označivanju  alkohola,  kako  je
izmijenjen  Zakonom  br. .../2025,  i  u  skladu  s  člankom 72.  stavcima 4.  i  5.  Zakona
br. 280/2009,  Porezni  zakonik,  kako  je  izmijenjen  Zakonom  br. 283/2020,  Ministarstvo
financija utvrđuje sljedeće:

Članak 1

Uredba  br. 334/2013  o  provedbi  određenih  odredbi  Zakona  o  obveznom označivanju
alkohola, kako je izmijenjen Uredbom br. 610/2020 mijenja se kako slijedi:

1. Na  kraju  uvodne  rečenice  Uredbe  dodaju  se  riječi  „,  kako  je  izmijenjen  Zakonom
br. .../2025  i  u  skladu  s  člankom 72.  stavcima 4.  i  5.  Zakona  br. 280/2009,  Porezni
zakonik, kako je izmijenjen Zakonom br. 283/2020”.

2. Na kraju uvodne rečenice Uredbe dodaju se riječi „i Zakona br. .../2025”.

3. Naslov članka 4. glasi kako slijedi: 

„Zaprimanje kontrolnih trakica”.

4. U članku 4. stavku 1. iza riječi  „prenijet  će se” umeće se riječ „određeno”, a riječi  „i
označene naljepnicom na kojoj je navedena registracijska oznaka kontrolnih trakica”
zamjenjuju se riječima „na način koji odgovara načinu njihovog zaprimanja”.

5. U uvodnom dijelu stavka 4. točke 2. iza riječi „određen” umeće se riječ „specificiran”.

6. U članku 4.  stavku 3.  prvoj  rečenici  iza  riječi  „Nakon zaprimanja  kontrolnih  trakica”
umeće se riječ „određeno”, a u zadnjoj rečenici  iza riječi  „za” u posljednjoj rečenici
umeće se riječ „određeno”.

7. U članku 4. dodaje se sljedeći stavak 4.:
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„4. Ako se kontrolne trakice predaju osobi koja je dužna označiti alkohol putem osobe
koja je upisana u registar pružatelja poštanskih usluga u skladu sa Zakonom o poštanskim
uslugama,  u  pošiljku  se  prilaže  obavijest  o  prikupljanju  kontrolnih  trakica  zajedno  s
kontrolnim trakicama. Zaprimanje kontrolnih trakica potvrđuje osoba koja je dužna označiti
alkohol putem osobe upisane u upisnik pružatelja poštanskih usluga u skladu sa Zakonom o
poštanskim uslugama.”.

8. Članak 5., uključujući naslov, briše se.

9. U članku 8. stavku 2. iza riječi: „objavljuje” umeće se riječ: „određeni”.

10. Članci 10. i 11., zajedno s naslovima, glase kako slijedi:

„Članak 10.

Sadržaj prijevozne isprave o kontrolnoj trakici

1.  Dokument  za  prekogranični  prijevoz  kontrolnih  trakica  u  drugu  državu  članicu  i
dokument za prijevoz nadzornih kontrolnih trakica unutar Češke Republike sadržava

(a) serijski broj dokumenta;

(b) datum početka prekograničnog prijevoza ili prijevoza;

(c) poslovno ime ili ime ili, ako je to primjenjivo, ime nositelja;

(d) registracijski broj kupca nositelja; i

(e)  registracijske  oznake  prevezenih  kontrolnih  trakica,  raščlanjene  prema  posebnim
registracijskim oznakama.

2. Dokument za prekogranični prijevoz kontrolnih trakica u drugu državu članicu mora
sadržavati  i  naziv  i  adresu  registriranog  prebivališta  u  inozemstvu  ili  naziv  poduzeća  i
registriranu adresu stranog dobavljača kojem se kontrolne trakice prevoze preko granice te
strani identifikacijski broj u porezne svrhe, ako je dodijeljen.

3.  Dokument  za prijevoz  kontrolne trakice  unutar  Češke  Republike  također  uključuje
izjavu u kojoj  se navodi  da se  kontrolne  trakice  prevoze na mjesto označavanja  alkohola
unutar Češke Republike i koja navodi mjesto označavanja alkohola, na sukladan način onome
naznačenom u odluci o registraciji.

Članak 11.

Način određivanja prodajne cijene kontrolnih trakica

Prodajna cijena kontrolne trakice odgovara zbroju troškova povezanih s

(a) izradom kontrolnih trakica; 
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(b) prijevozom kontrolnih trakica imenovanom poreznom upravitelju; i 

(c) dostavu kontrolnih trakica, uključujući troškove pakiranja, osobi koja je dužna označiti
alkohol  putem  osobe  upisane  u  registar  poštanskih  operatera  sukladno  Zakonu  o
poštanskim uslugama, pod uvjetom da je osoba koja je dužna označiti alkohol odabrala
ovaj način zaprimanja kontrolnih trakica.”.

11. Članak 12.a, zajedno s naslovom, glasi kako slijedi:

„
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Članak 12.a

Primjerci obrazaca za podnošenje zahtjeva

1. Primjerak 

(a) narudžbenice za kontrolnu trakicu nalazi se u Prilogu br. 2. ovoj Uredbi;

(b) obrasca zahtjeva za registraciju fizičkih osoba koje moraju označiti alkohol nalazi se u
Prilogu 6. ovoj Uredbi;

(c) obrasca zahtjeva za registraciju pravnih osoba koje su dužne označiti alkohol nalazi se u
Prilogu 7. ovoj Uredbi;

(d)  obrasca  zahtjeva  za  registraciju  fizičke  osobe  kao  distributera  alkohola  nalazi  se  u
Prilogu 8. ovoj Uredbi;

(e)  obrasca  zahtjeva  za  registraciju  pravne  osobe  kao  distributera  alkohola  nalazi  se  u
Prilogu 9. ovoj Uredbi;

(f) obavijesti o promjeni registracijskih podataka distributera alkohola, obavijesti o promjeni
registracijskih  podataka  osobe  koja  je  dužna  označiti  alkohol  i  zahtjeva  za  poništenje
registracije navedeni su u Prilogu 10. ovoj Uredbi,

(g) obavijesti nositelja kontrolnih trakica, distributera alkohola ili osobe koja je dužna označiti
alkohol pušten u potrošnju u potrošačkoj ambalaži zapremine do 0,06 litara nalazi se u
Prilogu 11. ovoj Uredbi;

(h) obavijest o uništenju, gubitku, krađi ili oštećenju kontrolnih trakica nalazi se u Prilogu 12.
ovoj Uredbi.

2.  Primjerci  iz  stavka 1.  ovoga  članka  dostavljaju  se  zajedno  sa  svim  primjenjivim
uputama za njihovo popunjavanje.”.

12. Članak 12.b, uključujući naslov, briše se.

13. U članku 12.c nakon riječi „članak 12.a” umeću se riječi „stavak 1. točke (a), (g) i (h)”.

14. Članak 12.d, zajedno s naslovom, glasi kako slijedi:

„Članak 12.d

Zajedničke odredbe o obrascima za podnošenje

Smatra se da tiskani obrazac za podnošenje koji je izdalo Ministarstvo financija ili, ako je
to  primjenjivo,  struktura  podataka  obrasca  za  podnošenje  koji  je  objavila  porezna  uprava
odgovara oglednom primjerku u skladu s člankom 12.a čak i ako
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(a) je tekstualni dio na jeziku koji nije češki;

(b) sadržava drugu naznaku vremenskog razdoblja;

(c) sadržava odstupanja u dijelu sadržaja koji nije članak u kojem se zahtijeva dostavljanje
obveznih podataka;

(d) odstupa od tog primjerka kao rezultat uspostavljenih tehnoloških postupaka korištenih u
tiskanju obrasca;

(e) odstupa od tog uzorka u mjeri u kojoj je to nužno zbog odredaba utvrđenih Zakonom ili
izravno primjenjivim zakonodavstvom Europske unije.”.
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15. Prilog 2. glasi kako slijedi:

„Prilog 2. Uredbi br. 334/2013
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”.
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16. Prilozi od 6. do 10. glase kako slijedi:

„Prilog 6. Uredbi br. 334/2013
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Prilog 7. Uredbi br. 334/2013
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Prilog 8. Uredbi br. 334/2013
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Prilog 9. Uredbi br. 334/2013
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Prilog 10. Uredbi br. 334/2013
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17. Na kraju Uredbe dodaju se sljedeći prilozi 11. i 12.:

„Prilog 11. Uredbi br. 334/2013
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„Prilog 12. Uredbi br. 334/2013
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Članak 2

Datum stupanja na snagu

Ova Uredba stupa na snagu 1. srpnja 2025., osim odredaba članka I. točaka 2., 12. i 14.,
koje stupaju na snagu 1. siječnja 2026.
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